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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 11 Medi 2024 yn Neuadd Eglwys Llanddeiniol
Minutes of the meeting held 11 September 2024 at Llanddeiniol Church Hall

Presennol / Present:

Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), Gareth FLYNN (GF), Charles GREEN (Cadeirydd / Chair), Morris Jones (MJ),
Glyn DAVIES (GD), John EVANS (JE), lestyn TUDUR-JONES (ITJ).
Eifion ROBINSON (Clerc / Clerk).

Ymddiheuriadau / Apologies:
Gwyn JONES (GlJ), Donald MORGAN (DM), Sharon RICHARDS (SR).
Datgan diddordeb / Declaration of interest:

Fe ddatganwyd diddordeb gan GF a JE mewn eitem 6.02 ac fe ymadawon yr ystafell am hyd y trafodaeth
perthnasol / GF and JE declared an interest in item 6.02 and vacated the room for the duration of the
relevant discussion.

Cofnodion / Minutes:

Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfodydd a gynhelir ar 02 Gorffennaf 2024.
The minutes of the meetings held on 02 July 2024 were approved.

Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the Previous
Meeting:

# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action

01 06/03/24 — Charles Green. Cadeirydd: Roedd darpariaeth sesiynau Cadeirydd: i ddiweddaru ar
Cyllido Sesiynau Chwarae / | chwarae RAY Ceredigion yn llwyddiannus | gynnydd yny cyfarfod
Funding for Play Session. unwaith eto, gan data gwerthfawr ar nesaf.

ffigurau presenoldeb yn cael ei gasglu. Chair: to update on progress

Hefyd, mae coeden afalau a roddwyd gan | /7 next meeting.
Morrisons wedi cymryd lle coeden a
ddifrodwyd yn y berllan.

Mae ymholiadau gyda Crown Decorating
yn parhau i weld a allent roi paent i'w
ddefnyddio yn y maes chwarae i dacluso
rhai eitemau o offer. Hefyd, edrychir am
rannau newydd i'r siglen ar gyfer plant
bach, sydd wedi'i difrodi.

Chair: RAY Ceredigion play session
provision was again successful, providing
valuable data on attendance figures.
Also, a damaged tree in the orchard has
been replaced by a donated apple tree
from Morrisons.

Enquiries with Crown Decorating are
ongoing to see whether they could
donate paints for use in the playground to




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
spruce up some items of equipment.
Replacement parts are also being sought
for the damaged swing for toddlers.
02 13 Oct 23 — Charles Green Cadeirydd: cafwyd trafodaeth cyny Clerc: i ddosbarthu
Toolkit, gan ULIC cyfarfod ac mae'r eitem yn symud gwybodaeth berthnasol i'r
OVW'’s Toolkit ymlaen. cynghorwyr.
Chair: pre-meeting discussion held and Clerk: to distribute relevant
item is progressing. information to councillors.
03 18/03/24 — Deryck Evans, Clerc: Mr G.Jones wedi cwblhau'r Clerc: i gyflwyno’r gwaith
Archwilio Cymru / Audit archwiliad mewnol. papur angenrheidiol i
Wales Cyngor: cymeradwyo'r canfyddiadau a Archwilio Cymru.
Hysbysiad Archwilio / Audit chytuno i dalu £100 i Mr G.Jones amy Clerc: i ofyn am anfoneb am
Notice 2024 gwaith a gwblhawyd. £100 gan Mr G.Jones ar
Clerk: Mr G.Jones has completed the gyfer yr archwiliad mewnol
internal audit. a gynhaliwyd.
Council: approve the findings and agree Clerk: to submit necessary
to pay Mr G.Jones £100 for the work paperwork to Audit Wales.
completed. Clerk: to request invoice for
£100 from Mr G.Jones for
the internal audit
conducted.
04

Grwp Diogelwch Ffyrdd
(GDFf) / Road Safety Group
(RSG):

Llwybr diogel i’r ysgol / A
safe route to the school.

Cadeirydd: cynhaliwyd cyfarfod gyda
Keith Henson (KH) er mwyn ei
ddiweddaru cyn y cyfarfod gydag Elin
Jones (EJ), KH a swyddogion y Cyngor.
Clerc: Roedd tim EJ wedi cynnig cyfarfod
ar gyfer dydd lau (12 Medi); fodd bynnag,
oherwydd diffyg ymateb gan Gynghorwyr
a chynrychiolwyr y GDFf, teimlodd y clerc
fod angen gohirio dyddiad y cyfarfod
arfaethedig — noder mai dim ond dydd
Llun (9" Medi) y derbyniwyd y cais amy
cyfarfod.

Cyngor: yn cytuno y dylai'r cyfarfod fynd
yn ei flaen ary 129, os yn bosibl.

Chair: a meeting was held with Keith
Henson (KH) in order to bring him up-to-
speed prior to the meeting with Elin Jones
(EJ), KH and Council officers.

Clerk: EJ’s team had proposed a meeting
for Thursday (12 Sept); however, due to
the lack of response from Councillors and
representatives of the RSG, the clerk felt
that the proposed meeting date needed
to be postponed — note that request for
the meeting was only received on
Monday (9% Sept).

Council: agree that the meeting should go
ahead on the 12%, if still possible.

Clerc: i gysylltu & thim EJ i
geisio adfer dyddiad ac
amser y cyfarfod a
gynigiwyd yn wreiddiol.
Clerk: to contact EJ’s team
to attempt to reinstate the
originally proposed meeting
date and time.




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
05 Wefan CC Llanrhystud / Clerc: dim cynnydd i'w adrodd ynglyn a'r | Clerc: i adrodd ar unrhyw
Llanrhystud CC Website wefan. gynnydd o ran y wefan pan
Clerc: wedi trafod opsiynau ar gyfer yn berthnasol.
cyfleuster cyfarfod hybrid gyda Mr. Clerk: to report on any
E.Jenkins. progress with regards to the
Cyngor: yn teimlo y dylid gohirio unrhyw website when relevant.
brynu offer cyfarfod hybrid hyd nesy
bydd mwy o eglurder ynghylch yr hyn
sydd i ddigwydd o ran ffiniau cymunedol.
Clerk: no progress to report regarding
website.
Clerk: has discussed options for hybrid
meeting facility with Mr. E.Jenkins.
Council: feel that any purchase of hybrid
meeting equipment should be put on hold
until there is more clarity on what is to
occur with regards to community
boundaries.
06 16/05/24 — CSC/ ccC Cadeirydd: mae mainc ar gael ac yn barod | Clerc: i drefnu derbyny
Pobl ifanc grp 81-16 Inspire | i'W 80sod; angen dod o hyd i ddyddiad ac | mainc gan Inspire.
yn rhoi meinciau i amser cyfleus i osod y fainc yn ei lle. Clerc: i brynu dwy fainc
gymunedau Ceredigion / GD: ynglyn & meinciau eraill sydd angen ychwanegol.
Young people from post-16 eu trwsio/adnewyddu, dylai rhai newydd | Clerk: to organise receipt of
Inspire Group donate fod wedi eu prynu erbyn hyn. the bench from Inspire.
benches to Ceredigion Cyngor: cytuno i brynu dwy fainc newydd Clerk: to purchase two
communities - 15/05/2024. (Tenby 1.8 m, Du/Brown, gan additional benches.
SecondLife).
Chair: a bench is available and ready to
be positioned; need to find a convenient
date and time for the bench to be put in
place.
GD: regarding other benches requiring
repair/replacement, replacements should
have been bought by now.
Council: agree to the purchase of two
new benches (Tenby 1.8 m, Black/Brown,
from SecondlLife).
07 24/05/24 — Branwen Davies | Clerc: dim cynnydd i'w adrodd. Clerc: i adrodd pan fydd yna
(ar ran Elin Jones / on behalf | Clerk: no progress to report. gynnydd.
of Elin Jones) Clerk: to report when there
Adroddiad o'r holiadur is progress.
20mya / Report from the
20mph survey.
08

Problem gyda phreswylwyr
yn bwydo cathod strae yny
gilfan ger Ty Mawr — mae hi
hefyd yn bwydo moch daear
ar ben Pentre Isaf.

An issue with resident
feeding stray cats in the
layby near Ty Mawr — she is

GE: mae lluniau wedi dod i law ond yn
anffodus nid yw’r ansawdd yn ddigon da i
gadarnhau hunaniaeth yr unigolyn — hyd
nes y cyflwynir y dystiolaeth, ni ellir
gwneud dim.

GE: photos have been received but
unfortunately the quality isn’t good
enough to confirm the identity of the

GE: i adrodd pan fydd yna
gynnydd.

GE: to update on any
progress.




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
also feeding badgers at the individual — until the evidence is
top of Pentre Isaf. presented, nothing can be done.

09 Torri gwair ar Grin y Pentref. | Clerc: dim diddordeb wedi ei dderbyn JE: i drafod y sefyllfa gyda
Grass cutting on the Village mewn perthynas a'r hysbyseb ar y wefan. | Howard.

Green. Clerk: no interest received in relation to Clerc: i adrodd ar unrhyw
the advert on the website. ddiddordeb a dderbyniwyd.
JE: to discuss situation with
Howard.
Clerk: to report on any
interest received.

10 Mae coeden wedi disgyn Clerc: mae ganddo manylion cyswilit ar Clerc: i gysylltu ag R.Jones
dros yr afon ac ymlaen i gyfer R.Jones (llawfeddyg coed) i asesu ynglyn ag asesu coed yng
ffens gardd preswylydd. cyflwr coed eraill yng Nghae Ceredig. Nghae Ceredig.

A tree has fallen over the Cyngor: cytuno i ofyn i R.Jones wneud Clerk: to contact R.Jones
river and on to a resident’s asesiad cychwynnol. regarding assessment of
garden fence. Clerk: has contact details for R.Jones (tree | trees in Cae Ceredig.

surgeon) to assess condition of other

trees in Cae Ceredig.

Council: agree for R.Jones to be asked to

make an initial assessment.

11 Maes y Pentref. Clerc: dim cynnydd i'w adrodd. Clerc: i roi diweddariad ar

Village Green. Clerk: no progress to report. gynnydd yn y cyfarfod
nesaf.
Clerk: to update on progress
in next meeting.

12 Is-grWwp parc chwarae. Cadeirydd: mae un person wedi dangos Clerc: i drefnu diwrnod
Edrych i gynnwys aelodau o'r | diddordeb. Y bwriad yw trefnu diwrnod gwaith yng Nghae Ceredig,
gymuned yn yr is-grip. gwaith yng Nghae Ceredig, pryd y gellir gyda gwirfoddolwyr yn
Playpark sub-group. mesur diddordeb pobl mewn ymuno &’r | gwneud gwaith i dacluso'r
Look to involve members of | 1S-8r'Wp. maes chwarae a'r [lwybr.
the community in the sub- Chair: one person has shown an interest. Clerk: to organise a work-
group. The plan is to organise a work-day in Cae | day in Cae Ceredig, with

Ceredig, at which time people’s interest volunteers carrying out
can be gauged in joining the sub-group. work to tidy up the
playground and pathway.

13 19/06/24 — Joe Wilkins Cadeirydd: mae hyn wedi bod yn Clerc: i gyfathrebu gyda
(Ymddiriedolaeth Afonydd llwyddiannus iawn, gyda J.Wilkins yn J.Wilkins i drefnu sesiynau
Gorllewin Cymru / West cynnal sesiwn ar gyfer aelodau’r yny dyfodol.

Wales Rivers Trust) gymuned, yn ein cyflwyno i ddulliau o Clerk: to communicate with
Mabwysiadu Llednant adnabod cyflwr ein hafon. Rhagor o J.Wilkins to schedule future
Adopt a Tributary sesiynau i'w drefnu yn y dyfodol. sessions.

Chair: this has been very successful, with

J.Wilkins conducting a session for

members of the community, introducing

us to methods of identifying the condition

of our river. Future sessions to be

planned.

14 Clerc: i drefnu diwrnod i

28/06/24 — Playsafety Ltd
Anfoneb ac Adroddiad /
Invoice and Report.

Clerc: heb lwyddo drefnu diwrnod i
gynghorwyr ymweld &’r maes chwarae.

gynghorwyr ymweld &'r
maes chwarae i benderfynu




# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action
Cadeirydd: mae cyflwr y pyst gol yn wael | sutiymdrin a’r pwyntiau a
a dylid eu monitro. godwyd yn yr adroddiad —
. mae hyn i fwydo i mewn i'r
Cyngor: yn cytuno i ofyn am gynnwys pyst | ’ .,
gbl mewn archwiliad blynyddol gan diwrnod gWE?IFh sydd i W
Playsafety Ltd. wneud (cyfeiriwch at eitem
Clerk: didn’t manage to arrange a day for 5.12).
councillors to visit playground. Clerc: i ofyn am gynnwys
Chair: condition of goalposts are poor and | Pyst 80l ynyr arolygiad gan
should be monitored. Playsafety Ltd.
Council: agree to request inclusion of Clerk: to arrange a day for
goalposts in annual inspection by councillors to visit
Playsafety Ltd. playground to decide how
to deal with the points
raised in the report — this is
to feed into the work-day to
be carried out (refer to item
5.12).
Clerk: to request inclusion of
goalposts in the inspection
by Playsafety Ltd.
15 Cyflwr y lloches bws GE: bydd y lloches yn cael ei archwilio i GE: i roi adborth ar
cyferbyn a Pentre Isaf yn bennu maint llawn y mater. gynnydd.
wael. GE: the shelter will be inspected to GE: to feedback on
Condition of the bus shelter | determine the full extent of the issue. progress.
opposite Pentre Isaf is poor.
16

Cadeirydd: mae peiriant
dosbarthu bagiau baw ci
swyddogol wedi'i weld
mewn cymunedau eraill - a
yw hyn yn rhywbeth y gall
CSC ei ddarparu?

Chair: official dog poo bag
dispenser have been seen in
other communities — is this
something CCC can provide?

Cadeirydd: Cysylltwyd & CSC ond
oherwydd diffyg ymateb, mae cwyn
wedi'i chyflwyno - eto i glywed yn 0l
ynglyn a'r gwyn.

Chair: CCC had been contacted but due to
a lack of response, a complaint has been
submitted — yet to hear back regarding
complaint.

Cadeirydd: i roi'r wybodaeth
ddiweddaraf am y cynnydd.
Chair: to update on
progress.

6. Cynllunio / Planning
# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
01 Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno'n unfrydol mai ‘dim

02-07-2024 — Morris, Glancarrog,
Llanrhystud, Ceredigion, SY23 5AL
A240487: Nutrient store and
associated works to bring the farm
into compliance with the 5-month

capacity.

arsylwadau’ oedd i'w cofnodi ar y porth cynllunio.
Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.

Councillors reviewed application and agreed unanimously that 'no
observations' were to be recorded on the planning portal.

Clerk: to register the relevant information on the planning portal.




# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

02 25-07-2024 — Sharon Roberts, Swn | Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno'n unfrydol mai ‘dim
Y Nant, 3 Caer Felin, Llanrhystud, arsylwadau’ oedd i’'w cofnodi ar y porth cynllunio.
Ceredigion, SY23 5AX Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.
A240540: Proposed two storey Councillors reviewed application and agreed unanimously that 'no
extension to dwelling to include observations' were to be recorded on the planning portal.
chang'e of use of .ag'ricu/tura/ {and Clerk: to register the relevant information on the planning portal.
to be included within domestic
curtilage of property.

03 Adolygodd cynghorwyr y cais a chytuno'n unfrydol mai ‘dim

27-08-2024 — P Underhay, The
Willows, Llanrhystud, Ceredigion,
SY23 5AA

A240616: Extensions and
alterations to include the
demolition of the existing garage
and associated works.

arsylwadau’ oedd i'w cofnodi ar y porth cynllunio.
Clerc: cofrestru'r wybodaeth berthnasol ar y porth cynllunio.

Councillors reviewed application and agreed unanimously that 'no
observations' were to be recorded on the planning portal.

Clerk: to register the relevant information on the planning portal.

Gohebiaeth / Correspondence

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

01 30/08/24 - Zaituni Silemani (Archwilio Cymru | Cyngor: cytuno i dalu anfoneb (cyfeiriwch at eitem
/ Audit Wales) 9.11.2).

Anfoneb Eithriadol / Outstanding Invoice - Council: agree to payment of invoice (refer to item
Cyngor Cymuned Llanrhystud 9.11.2).
Er gwybodaeth yn unig / For information only

02 16/07/24 — Ceredigion CE Democracy Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Ymgynghoriad ar system bleidleisio yn Noted. No further action.

Etholiadau Lleol Cyngor Sir Ceredigion.
Consultation on the voting system for
Ceredigion County Council Local Authority
Elections.

03 31/07/24 - elain.roberts@parliament.uk Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Gohebiaeth ar ran Ben Lake AS | Noted. No further action.
Communication on behalf of Ben Lake MP

04 09/08/24 — Wendi Patience Nodwyd. Dim gweithred pellach.
DYDDIADAU HYFFORDDIANT - AWST & MEDI / | Noted. No further action.

TRAINING DATES - AUGUST & SEPTEMBER

05 14/08/24 — Hywel Dda Engagement Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Lansio ymgysylltiad ‘Fy lechyd, Fy Newis’ Noted. No further action.
Gwasanaethau Gofal Sylfaenol a Chymunedol.

Launching ‘My Health, My Choice’ Primary
Care and Community Services engagement.
06

Cymunedol Tregaron.

Hospital Beds.

12/08/24 — Tracy Gilmartin (ULIC / OVW)
Dweud eich dweud am welyau yn Ysbyty

Share your views on Tregaron Community

Nodwyd bod y dyddiad cau wedi bod. Dim gweithred
pellach.

It was noted that the closing date had already passed.
No further action.




# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
07 16/08/24 — Ceredigion HPW Streetworks Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Cau Ffordd Dros Dro / Temporary Road Noted. No further action.

Closure: C1034 Llanddeiniol
11/09/24 —13/09/24, 07:00 — 18:00

08 21/08/24 — Ceredigion HPW Streetworks Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Cau Ffordd Dros Dro / Temporary Road Noted. No further action.
Closure: B4337 Llanrhystud
03/10/24 - 05/10/24, 07:00 — 18:00

09 28/08/24 — Partnerships Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Gofyn barn ar gynllun amddiffyn yr arfordir ar | Noted. No further action.
gyfer Aberystwyth.

Views sought on Aberystwyth coastal defence
scheme.

10 30/08/24 — Mr. Harry Hayfield Cyngor: nid yw’n glir beth yn union a ofynnir i’r cyngor
Coffad i'r rhai y mae Covid-19 wedi effeithio yn yr ohebiaeth hon. Nid oes gwrthwynebiad i goffad
arnynt / Commemoration for those affected by | mewn egwyddor; fodd bynnag, byddai angen
Covid-19. eglurhad pellach ar yr hyn a ddisgwylir gan y cyngor

cymuned.

Council: it’s not clear exactly what is asked of the
council in this correspondence. There is no objection
to a commemoration in principle; however, further
clarification would be required on what is expected of
the community council.

8. Apeliadau / Appeals

#

Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

01

27/08/24 — Michelle Davies (Ysgol Gyfun
Aberaeron)

Gofyn am noddiant i’r ysgol i gynnal sioe gerdd

Cyngor: penderfynodd beidio a rhoi rhodd y tro
hwn.
Council: decided not to make a donation on this

“High School Musical” y tymor nesaf. occasion.

Request sponsorship for the school to host a
music festival “High School Musical” next term.

9. Cyfrifon / Accounts

I. Balansau banc am y cyfnod 25.08.2024 / Bank balances for the period 25.08.2024:

Cyf. Cyfredol / Current Acc. 40-08-09; 70649244 £9,127.67
Cyf. Cynilo / Savings Acc. 40-08-09; 81355120 f 8,786.10
Cyfanswm cyfredol / Current total £17,913.77
Il. Taliadau i'w cymeradwyo/ Payments to approve:
1 E. Robinson (Cyflog Gorff-Awst / Salary Jul-Aug) £462.40
2 Archwilio Cymru / Audit Wales (Archwiliad 2021-22 Audit) £255.00
Ill. Taliadau wedi derbyn / Payments received:
1 30/07/24: CSC / CCC (Praesept / Precept) £3,866.67



10. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community.

#

Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

01

Chwyn ar ochrau ffyrdd.

GE: Nid yw CSC bellach yn clirio'r chwyn ar ochrau'r ffyrdd - a
allwn ni fel cyngor cymuned wneud rhywbeth amdano?

CG: gallai ystyried cyflogi rhywun, ond byddai hyn yn codi
praesept.

GF: dylid ei wneud — mae angen cynnal y pentref.

Weeds on roadsides.

GE: CCC are no longer clearing the weeds on the roadsides —
can we as a community council do something about it?

CG: could considering employing someone, but this would
raise precept.

GF: it should be done — we need to maintain the village.

Cyngor: mae'n rhy hwyr yn y flwyddyn i
gael sylw nawr; mae’r mater i'w godi
eto yny gwanwyn.

Council: it is too late in the year to be
addressed now; the issue is to be raised
again in the spring.

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) / Any other business (AOB)

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
01 ITJ): mae goleuadau traffig ar Moelifor Terrace. Nodwyd. Dim gweithred pellach.
ITJ: there are traffic lights on Moelifor Terrace. Noted. No further action.
02 GD: mae’r golau tu allan i Neuadd Eglwys Llanddeiniol bellach | Nodwyd. Dim gweithred pellach.
wedi ei symud i’r tu allan i’r toiledau, gan wneud mynedfa’r Noted. No further action.
neuadd yn dywyll iawn gyda’r nos.
GD: the light outside Llanddeiniol Church Hall has now been
moved to outside the toilets, making the entrance to the hall
very dark in the evenings.
03 JE: mae'r hysbysfwrdd bellach ym Moelifor. Mae angen Cyngor: cytuno i osod yr hysbysfwrdd
gwneud tyllau a rhoi'r coesau mewn concrit i wneud yr yn ei le gyda choncrit.
hysbysfwrdd yn fwy sefydlog. Council: agree to the noticeboard being
JE: the noticeboard is now at Moelifor. Holes need to be made | secured in place with concrete.
and the legs put in concrete to make the noticeboard more
stable.
04 GE: Roedd pwynt gwefru EV wedi'i drefnu i gael ei osod ddydd | Nodwyd. Dim gweithred pellach.

Gwener - Keith Henson wedi atal hyn oherwydd diffyg
cyfathrebu.

GE: EV charge point had been scheduled to be installed on
Friday - Keith Henson has put a hold on this due to the lack of
communication.

Noted. No further action.

Cynhelir y cyfarfod nesaf ar 3¥9¢ o Hydref 2024 yn Neuadd Goffa Llanrhystud am 19:30.
Next meeting will be held on 3™ of October 2024 in Llanrhystud Memorial Hall at 19:30.

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd / Chairpersons signature:

Dyddiad / Date:




